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See the notice on TED website

288211-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Roboty budowlane w zakresie konstrukcji – Ringvej Syd, etape 2 og 3 - klimaentreprise
OJ S 82/2026 28/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Horsens Kommune
E-mail: heln@horsens.dk
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Ringvej Syd, etape 2 og 3 - klimaentreprise
Opis: Entreprisen omfatter etablering af vejdæmninger ved Boller Enge og Deponiet, 
vejbærende bro ved Dagnæs Bæk med tilhørende stoplog samt pæledæk og pumpe-, 
sluseanlæg ved Bygholm Å. Der etableres ledningsanlæg ved konstruktionerne i Bygholm Å. 
Entreprisen er beliggende i Horsens Kommune. Entreprisen indeholder følgende opgaver: 
Fundering-, beton-, bygnings-, mekaniske-, hydrauliske-, elektriske-, jord-, afvandings-, 
bundsikrings-, stabilgrus-, fugtisolerings- og belægningsarbejder. Arbejdet indeholder 
projektering af bl.a. pumpebygværk (inkl. konstruktioner, teknikbygning, pumper, mekaniske, 
hydrauliske og elektriske installationer), sluseporte og skydespjæld (inkl. mekaniske og 
elektriske installationer) samt interimskonstruktioner. Der henvises i øvrigt til projekttegninger.
Identyfikator procedury: 550ea141-d9f4-4190-ab7a-6540f915ef1e
Wewnętrzny identyfikator: bf28ed42-8786-4a10-864f-7c31b035b865
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Ved udvælgelsen blandt de egnede og kvalificerede ansøgere vil 
Ordregiver vælge de 3 ansøgere, der opfylder mindstekravene for deltagelse, og som 
herudover i lyset af den udbudte opgave har den bedste tekniske og faglige formåen. Ved 
vurderingen vil Ordregiver lægge vægt på, at ansøgerne via referencer kan dokumentere 
erfaring udførelse af lignende opgaver, herunder særligt at ansøger kan dokumentere erfaring 
med udførelse af sammenlignelige byggegruber, særligt byggegruber i vand eller våde 
områder, betonbygværker, sluse- og pumpebygværker samt erfaring med detailprojektering af 
disse arbejder (eksempelvis via totalentrepriser eller lign.). Ansøger skal derfor ved udfyldelse 
af ESPD-dokumentets del IV, pkt. C, oplyse om maksimalt 8 referencer, der i videst muligt 
omfang dokumenterer erfaring med ovenstående emner. Hvis ansøger støtter sin tekniske og 
faglige formåen på andre virksomheders formåen, herunder eventuelle underrådgiveres eller 
underentreprenørers formåen, kan der stadig maksimalt oplyses om i alt 8 referencer inkl. 
referencer fra disse andre virksomheder. Såfremt der angives mere end 8 referencer, vil der 
alene blive lagt vægt på de første 8 referencer angivet i ansøgningen (ESPD). Hvor en 
ansøgning omfatter mere end ét ESPD, har ansøgers eget ESPD forrang. Øvrige ESPDér 
prioriteres i alfabetisk rækkefølge på baggrund af aktørernes virksomhedsnavne. --- Efter 
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modtagelsen af de indledende tilbud vil tilbuddene blive gennemgået, og det er Ordregivers 
forventning, at der herefter gennemføres én forhandlingsrunde. Ordregiver forbeholder sig dog 
ret til at tildele kontrakt på grundlag af det indledende tilbud og dermed undlade at gennemføre 
forhandlinger, ligesom Ordregiver forbeholder sig ret til at gennemføre yderligere 
forhandlingsrunder. Der vil ikke i løbet af forhandlingen blive reduceret i antallet af bydende, 
og samtlige tilbudsgivere vil således (forudsat at forhandlingsrunden gennemføres) blive 
opfordret til at deltage i forhandlinger og afgive endeligt tilbud. Forhandlingerne vil kunne 
omfatte alle dele af det indledende tilbud samt krav i udbudsmaterialet, herunder 
kontraktvilkår, idet de i udbudsmaterialet beskrevne og forudsatte tekniske løsninger dog som 
udgangspunkt ikke kan ændres. --- De tilbudsgivere, der ikke får tildelt aftalen, vil få tildelt et 
vederlag på kr. 150.000 ekskl. moms for aflevering af endeligt og konditionsmæssigt tilbud.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45223000 Roboty budowlane w zakresie konstrukcji
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 42122130 Pompy wodne, 44212383 Zapory, 44212410 Ścianki 
szczelne, 45221000 Roboty budowlane w zakresie budowy mostów i tuneli, szybów i kolei 
podziemnej, 45223500 Konstrukcje z betonu zbrojonego, 45232130 Roboty budowlane w 
zakresie rurociągów do odprowadzania wody burzowej, 45236000 Wyrównywanie terenu, 
45243500 Roboty budowlane w zakresie wałów nadmorskich, 45246000 Roboty w zakresie 
regulacji rzek i kontroli przeciwpowodziowej, 45262210 Fundamentowanie, 45317100 
Instalowanie elektrycznych urządzeń pompowych, 71320000 Usługi inżynieryjne w zakresie 
projektowania

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Horsens
Kod pocztowy: 8700
Podpodział krajowy (NUTS): Østjylland (DK042)
Kraj: Dania

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 400 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Der er forbud mod tildeling af offentlige kontrakter til økonomiske 
aktører der er omfattet af Rådets forordning (EU) 2022/576 af 8. april 2022 artikel 5 k, litra a-c, 
om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund at 
Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine. Virksomheder der er omfattet af 
forbuddet: russiske statsborgere, fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer, der er 
etableret i Rusland. juridiske personer, enheder eller organer, som er direkte eller indirekte for 
mere end 50 % er ejet af de under 1) nævnte enheder, eller fysiske eller juridiske personer, 
enheder eller organer, der handler på vegne af eller efter anvisning fra en enhed som nævnt 
under 1) eller 2). Forbuddet omfatter ligeledes underleverandører og støtteenheder fra eller 
med forbindelse til Rusland, hvis underleverandøren eller støtteenhedens bidrag udgør mere 
end 10 % af kontraktens værdi. Virksomheder, der er omfattet af ovenstående 
udelukkelsesgrund, kan ikke afgive tilbud. --- Aftalen er betinget af, at Horsens kommune 
opnår flere for aftalens gennemførelse nødvendige miljøtilladelser. Aftalens vilkår er genstand 
for forhandling.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
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Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Nadużycia: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60
/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle 
system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 
15).
Udział w organizacji przestępczej: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Er den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 



288211-2026 Page 4/10

5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1).
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de 
i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Har den 
økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning?
Poważne wykroczenie zawodowe: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Har 
den økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft 
urigtige oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der 
ikke er grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Har den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den 
økonomiske aktør, rådgivet den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller 
på anden måde været involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Har den 
økonomiske aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt 
med en ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har 
medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Andre udelukkelsesgrunde, der måtte være fastsat i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstats lovgivning. Finder de rent nationale 
udelukkelsesgrunde, der er anført i den relevante meddelelse eller i udbudsdokumenterne, 
anvendelse?
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Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed 
blevet indstillet?
Upadłość: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Układ z wierzycielami: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Niewypłacalność: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Aktywami zarządza likwidator: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en kurator eller 
af retten?
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Er den økonomiske aktør 
i en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Ringvej Syd, etape 2 og 3 - klimaentreprise
Opis: Entreprisen omfatter etablering af vejdæmninger ved Boller Enge og Deponiet, 
vejbærende bro ved Dagnæs Bæk med tilhørende stoplog samt pæledæk og pumpe-, 
sluseanlæg ved Bygholm Å. Der etableres ledningsanlæg ved konstruktionerne i Bygholm Å. 
Entreprisen er beliggende i Horsens Kommune. Entreprisen indeholder følgende opgaver: 
Fundering-, beton-, bygnings-, mekaniske-, hydrauliske-, elektriske-, jord-, afvandings-, 
bundsikrings-, stabilgrus-, fugtisolerings- og belægningsarbejder. Arbejdet indeholder 
projektering af bl.a. pumpebygværk (inkl. konstruktioner, teknikbygning, pumper, mekaniske, 
hydrauliske og elektriske installationer), sluseporte og skydespjæld (inkl. mekaniske og 
elektriske installationer) samt interimskonstruktioner. Der henvises i øvrigt til projekttegninger.
Wewnętrzny identyfikator: c9cdbf9f-5385-4c0d-9282-86f5021657f5

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45223000 Roboty budowlane w zakresie konstrukcji
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 42122130 Pompy wodne, 44212383 Zapory, 44212410 Ścianki 
szczelne, 45221000 Roboty budowlane w zakresie budowy mostów i tuneli, szybów i kolei 
podziemnej, 45223500 Konstrukcje z betonu zbrojonego, 45232130 Roboty budowlane w 
zakresie rurociągów do odprowadzania wody burzowej, 45236000 Wyrównywanie terenu, 
45243500 Roboty budowlane w zakresie wałów nadmorskich, 45246000 Roboty w zakresie 
regulacji rzek i kontroli przeciwpowodziowej, 45262210 Fundamentowanie, 45317100 
Instalowanie elektrycznych urządzeń pompowych, 71320000 Usługi inżynieryjne w zakresie 
projektowania

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Horsens
Kod pocztowy: 8700
Podpodział krajowy (NUTS): Østjylland (DK042)
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Kraj: Dania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 26/10/2026
Data zakończenia trwania: 02/01/2031

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 400 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Der er forbud mod tildeling af offentlige kontrakter til økonomiske 
aktører der er omfattet af Rådets forordning (EU) 2022/576 af 8. april 2022 artikel 5 k, litra a-c, 
om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund at 
Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine. Virksomheder der er omfattet af 
forbuddet: russiske statsborgere, fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer, der er 
etableret i Rusland. juridiske personer, enheder eller organer, som er direkte eller indirekte for 
mere end 50 % er ejet af de under 1) nævnte enheder, eller fysiske eller juridiske personer, 
enheder eller organer, der handler på vegne af eller efter anvisning fra en enhed som nævnt 
under 1) eller 2). Forbuddet omfatter ligeledes underleverandører og støtteenheder fra eller 
med forbindelse til Rusland, hvis underleverandøren eller støtteenhedens bidrag udgør mere 
end 10 % af kontraktens værdi. Virksomheder, der er omfattet af ovenstående 
udelukkelsesgrund, kan ikke afgive tilbud. --- Aftalen er betinget af, at Horsens kommune 
opnår flere for aftalens gennemførelse nødvendige miljøtilladelser. Aftalens vilkår er genstand 
for forhandling.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: For at sikre, at ansøger har den rette finansielle og økonomiske 
formåen, er det et mindstekrav, at ansøger i hvert af de seneste tre afsluttede og reviderede 
regnskabsår som minimum har haft en omsætning på kr. 500 mio. For at sikre, at ansøger har 
den rette finansielle og økonomiske formåen, er det et mindstekrav, at ansøger i hvert af de 
seneste tre afsluttede og reviderede regnskabsår som minimum har haft en egenkapital på kr. 
50 mio. For at sikre, at ansøger har den rette finansielle og økonomiske formåen, er det et 
mindstekrav, at ansøger i hvert af de seneste tre afsluttede og reviderede regnskabsår som 
minimum har haft en soliditetsgrad på 20 %. Bekræftelse af opfyldelse af mindstekravet sker 
ved udfyldelse af ESPD-dokumentets del IV, pkt. B (Egenkapital og soliditetsgrad udfyldes i 
feltet "Øvrige økonomiske og finansielle krav"). Dokumentation for opfyldelse af mindstekravet 
skal forud for eventuel kontrakttildeling kunne fremlægges i form af enten revisorpåtegnet 
årsrapport eller revisorattesteret erklæring. Hvis årsrapport med ovennævnte oplysninger er 
tilgængelig på Virk.dk, vil Ordregiver egenhændigt rekvirere oplysningerne.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: For at sikre, at ansøger har de rette faglige kompetencer, er det et 
mindstekrav, at ansøger kan fremvise referencer, der dokumenterer erfaring med udførelse af 
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følgende opgaver inden for de seneste 10 år, idet det grundet opgavens størrelse og 
kompleksitet vurderes nødvendigt at udvide fristen jf. udbudslovens § 155, stk. 1, nr. 1 fra 5 til 
10 år for at sikre tilstrækkelig konkurrence om den udbudte opgave: • Udførelse af 
betonbygværksprojekt med spuns, pæle og betonarbejder i byggegrube med anlægssum på 
minimum kr. 50 mio. ekskl. moms • Udførelse og detailprojektering af hele eller dele af 
ovennævnte betonbygværksprojekt (egen projektering eller via egen tilknyttede rådgiver - eks. 
totalentrepriser) • Udførelse af jord, afvandings- og vejrelaterede arbejder med anlægssum på 
minimum kr. 50 mio. ekskl. moms Bekræftelse af opfyldelse af mindstekravet sker ved 
udfyldelse af ESPD-dokumentets del IV, pkt. C, med angivelse af: • Beskrivelse af projektet, af 
egne ydelser (inkl. projektering og koordinering) i forbindelse med projektet og status på 
projektet (herunder om det er afleveret) • Projektets omfang • Aftalens værdi ekskl. moms • 
Udførelsesperiode (start og sluttidspunkt) • Kontaktoplysninger på bygherre/kunde Det er 
alene ydelser, der er udført på tidspunktet for fristen for fremsendelse af 
prækvalifikationsansøgning, der vil indgå i vurdering af, om mindstekravet til teknisk og faglig 
formåen er opfyldt. Såfremt der er tale om en igangværende opgave, er det således alene de 
arbejder/ydelser, der er udført på tidspunktet for fristen for fremsendelse af 
prækvalifikationsansøgning, der vil indgå i vurderingen af, om mindstekrav til teknisk og faglig 
formåen er opfyldt. Ansøgernes tekniske og faglige formåen i form af referencer fra tidligere 
udførte projekter vil desuden danne grundlag for udvælgelse blandt flere egnede ansøgere, jf. 
prækvalifikationsmaterialets pkt. 2.5. Oplysningerne angivet i ESPD-dokumentet om 
referencer kan suppleres i et særligt referencebilag, der uploades sammen med ESPD-
dokumentet, hvor hver reference ikke bør overstige 2 A4-sider inklusive visualiseringer, 
illustrationer, mm. Såfremt denne fremgangsmåde anvendes, bør der henvises til 
referencebilaget i ESPD-dokumentet. Såfremt den enkelte reference overstiger 2 A4-sider, vil 
Ordregiver i sin evaluering alene lægge vægt på de første 2 A4-sider pr. reference. Der 
kræves ikke dokumentation, ud over det anførte ovenfor, men Ordregiver forbeholder sig ret til 
at kontakte angivne referencer med henblik på bekræftelse af oplysningernes rigtighed.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 3
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Pris
Opis: Vurderingen af "Pris" omfatter en vurdering af de tilbudte priser i henhold til tilbudslistens 
side 1.
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Proces og metoder
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
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Nazwa: Organisation og kompetencer

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/3196aef8-0ddc-497c-a5a6-
cbd1f6cb49b6/publicMaterial

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 02/06/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/3196aef8-0ddc-497c-a5a6-
cbd1f6cb49b6/homepage
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+00:00) 
czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: Klagevejledning fremgår af Klagenævnet for udbuds 
hjemmeside: https://naevneneshus.dk/naevnsoversigt/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Horsens Kommune
Organizacja rozpatrująca oferty: Horsens Kommune

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Klagenævnet for Udbud

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/3196aef8-0ddc-497c-a5a6-cbd1f6cb49b6/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/3196aef8-0ddc-497c-a5a6-cbd1f6cb49b6/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/3196aef8-0ddc-497c-a5a6-cbd1f6cb49b6/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/3196aef8-0ddc-497c-a5a6-cbd1f6cb49b6/homepage
https://naevneneshus.dk/naevnsoversigt/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
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E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405600
Adres strony internetowej: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Adres strony internetowej: https://www.kfst.dk
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Horsens Kommune
Numer rejestracyjny: 29189889
Departament: Trafik
Adres pocztowy: Chr M Østergaards Vej 4
Miejscowość: Horsens
Kod pocztowy: 8700
Podpodział krajowy (NUTS): Østjylland (DK042)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Helene Elna Nord
E-mail: heln@horsens.dk
Telefon: 76292663
Adres strony internetowej: https://horsens.dk/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Mercell Holding ASA
Numer rejestracyjny: 980921565
Adres pocztowy: Askekroken 11
Miejscowość: Oslo
Kod pocztowy: 0277
Podpodział krajowy (NUTS): Oslo (NO081)
Kraj: Norwegia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefon: +47 21018800
Faks: +47 21018801

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:heln@horsens.dk
https://horsens.dk/
mailto:publication@mercell.com
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Adres strony internetowej: http://mercell.com/
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: d817edc9-9d76-4426-88fe-e9b65e4c8c20  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 27/04/2026 08:23:15 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 27/04/2026 08:23:33 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 288211-2026
Numer wydania Dz.U. S: 82/2026
Data publikacji: 28/04/2026

http://mercell.com/
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